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Hexagon_Q fuses technical excellence and stylistic elegance to create a 
characteristic design. The frame is manufactured in a square format and allows 
for limitless flexibility and compatibility. Highlights of Hexagon_Q include quick 
and simple assembly and perfect integration of technology.

Hexagon_Q verbindet technische Reife und gestalterische Eleganz zu einer 
charakteristischen Formsprache. Das Fußgestell basiert auf einem quadratischen 
Querschnitt und bietet eine unbegrenzte Flexibilität und Kompatibilität. 
Schnelle und einfache Montage, ebenso wie perfekte Technik-Integration 
sprechen für Hexagon_Q.

Hexagon_Q allie la maturité technique et l’élégance créatrice dans un langage 
formel caractéristique. Le piétement s’appuie sur une section carrée et offre une 
flexibilité et une compatibilité illimitées. Le Hexagon_Q se caractérise par un 
montage simple et rapide et par une intégration technique parfaite.

Hexagon_Q koppelt technische rijpheid en creatieve elegantie aan een 
karakteristieke vormtaal. Het onderstel is gebaseerd op een vierkante 
doorsnede en biedt een onbeperkte flexibiliteit en compatibiliteit. Snelle 
en eenvoudige montage, naast een perfecte integratie van techniek, spreken 
voor Hexagon_Q.
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A clear design and sound craftsmanship emphasise the quality and timelessness of this line. It can be integrated easily into any 
architectural context and is suited for every organisational structure. 

Klare Linienführung und solide Verarbeitung unterstreichen die Wertigkeit und Zeitlosigkeit des Programms. Ideal integrierbar in jede 
architektonische Umgebung und anpassungsfähig an jede Organisationsstruktur.

Un design simple et l‘emploi de matériaux robustes expriment la valeur et le caractère intemporel du programme. Une solution 
s‘adaptant à tous les environnements et tous les types de structure organisationnelles.

Een heldere lijnvorming en een solide verwerking onderstrepen de waardigheid en de tijdloosheid van het programma. Ideaal 
integreerbaar in elke architectonische omgeving, en aanpasbaar aan elke organisatiestructuur.

It also appeals through its form and content as a solution for meeting venues. Hexagon_Q embodies diverse panel geometry and an 
abundance of materials used. Functional details such as cable holes appeal through their elegant design. 

Auch als Besprechungslösung formal und inhaltlich überzeugend. Hexagon_Q steht für eine Vielfalt an Plattengeometrien und 
Materialien. Funktionale Details wie der Kabelauslass in edler Optik überzeugen.

Également pertinent dans la forme et le contenu pour la solution de discussion. Hexagon_Q se caractérise par la variété des géométries 
de ses plateaux et de ses matériaux. Des détails fonctionnels esthétiques comme la trappe d‘accès au câblage renforcent son attrait.

Ook als besprekingsoplossing naar vorm en inhoud overtuigend. Hexagon_Q staat voor een veelheid aan bladvormen en materialen. 
Functionele details zoals de mooi vormgegeven kabeltoegang overtuigen.
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Continuous height adjustment with a screw thread from 
68 – 76 cm.

Stufenlose Höheneinstellung durch Gewindeeinsatz von 
68 – 76 cm.

Réglage en hauteur continu par pas de vis de 68 à 76 cm.

Traploze instelling van de hoogte via een draadeind van 
68 – 76 cm.

Telescopic height adjustment from 62 – 86 cm.

Höheneinstellung durch Teleskopeinsatz von 62 – 86 cm.

Réglage en hauteur via insert télescopique de 62 à 86 cm.

Hoogte-instelling door telescopisch deel van 62 – 86 cm.

Easily operated sliding top.

Leicht bedienbare Schiebeplatte.

Plateau coulissant facile à manœuvrer.

Gemakkelijk bedienbare schuifplaat.

Large-volume clip-on cable tray.

Abklappbarer, grossvolumiger Kabelkanal.

Goulotte basculante de grande capacité.

Openklapbaar kabelkanaal met groot volume.

System plug outlet mounted on panel support.

Systemsteckdose zum Anbau an den Plattenträger.

Bloc prise à fixer sur le plateau.

Systeemstopcontact voor aanbouw aan de plaatdrager.

CPU holder in two widths available: CPU width  
10.0 – 15.0 cm and 15.5 – 25.0 cm.

CPU-Halter in zwei Breitenvarianten: CPU-Breite  
10,0 – 15,0 cm und 15,5 – 25,0 cm.

Support UC disponibles en deux largeurs : largeur  
UC de 10,0 à 15,0 cm et de 15,5 à 25,0 cm. 

CPU-houder in twee breedtevarianten: CPU-breedte  
10,0 – 15,0 cm en 15,5 – 25,0 cm.
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Benelux
Haworth Benelux B.V.
Archimedesbaan 2
3439 ME Nieuwegein
The Netherlands
Tel.  +31 30 287 70 60
Fax  +31 30 287 70 69

Czech Republic
Haworth Czech s.r.o.
The Park
V Parku 2316/12
148 00 Praha 4 - Chodov
Czech Republic
Tel.  +420 272 657 240
Fax  +420 272 657 248

France
Haworth S.A.S.
166, Rue du Fbg. St. Honoré
75008 Paris
France
Tel.  +33 1 4564 4500
Fax  +33 1 4564 4545

Germany
Haworth GmbH
Communication Center
Am Deisterbahnhof 6
31848 Bad Münder
Germany
Tel.  +49 5042 501 0
Fax  +49 5042 501 200

Hungary
Haworth Hungary Kft.
Alkotás Point Building
Alkotás út 50
1123 Budapest
Hungary
Tel.  +36 1 201 40 10
Fax  +36 1 201 19 95

Ireland
Haworth Ireland Ltd.
Five Lamps Place
Amiens Street
Dublin 1
Republic of Ireland
Tel.  +353 1855 8840
Fax  +353 1855 8851

Italy
Haworth S.p.A.
Via Einstein, 63
40017 San Giovanni in Persiceto
Bologna
Italy
Tel.  +39 051 820111
Fax  +39 051 826987

Portugal
Haworth Portugal SA
Estrada Consigliéri Pedroso, 68
Apartado 15
2746-955 Queluz
Portugal
Tel.  +351 214 345 000
Fax  +351 214 345 050

Spain
Haworth Spain Ltd.
C/Salvatierra 5
1ª planta
28034 Madrid
Spain
Tel.  +34 91 3980 480
Fax  +34 91 3980 481

Switzerland
Haworth Schweiz AG
Badstrasse 5
5737 Menziken
Switzerland
Tel.  +41 62 765 51 51
Fax  +41 62 765 51 52

United Kingdom
Haworth UK Ltd.
Cannon Court
Brewhouse Yard
St. John Street
London EC1V 4JQ
United Kingdom
Tel.  +44 20 73 24 13 60
Fax  +44 20 74 90 15 13

USA
Haworth Inc.
One Haworth Center
Holland MI 49423-9576
USA
Tel.  +1 616 393 3000
Fax  +1 616 393 1570
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Subject to technical and programme alterations, printing and other errors.
Technische Änderungen, Druckfehler und Programmänderungen vorbehalten.
Sous réserve de modifi cations techniques, erreurs d‘impression et remaniements de gamme.
Technische wijzigingen, drukfouten en programmawijzigingen voorbehouden.

All mentioned brands and product names may be registered trademarks or
trademarks of their respective holders and are hereby acknowledged.

Alle verwendeten Marken und Produktnamen können eingetragene Markenzeichen
sein oder Markenzeichen einzelner und werden hiermit anerkannt.

Toutes les marques et noms de produits sont des marques déposées ou des
marques appartenant à leurs propriétaires respectifs et sont donc reconnues.

Alle merken en productnamen kunnen geregistreerde handelsmerken of
handelsmerken van hun respectievelijke houders zijn en hierbij erkend.


